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PROJET DE LOI 
relatif à la conservation des monuments et des sites. 

'l'EX'l'~ ADOP1'E AF PllE~fIEH VOTE (1). 

CHAPITRE PREMIER. 

lles immeubles, 

SECTION l'IU:Mlf:IIF.. 

Des monuments el hlific,Js. 

WETSONTWERP 
op het behoud van monumenten en landschappen. 

'l'EKST lN EF.HS'l'E LE7.1N(: AANC:RNOMRN (1). 

HOOFDSTUK 1. 

ûnroerenäe y1>e,le;-e11. 

ARTJCLE PREMIEII. 

Stil' la proposition (2), soit de la Commission Iloyale <les 
Monuments et des Sites, soit du Collt\gc <les Hourgmcstre et. 
Echevins de Ja commune où ils sont. situés, les monuments 
et. édifices dont la conservation est d' intérêt national au 
point de vue historique, artistique ou scientifique sont, eu 
tout ou en partie, classés pat· arrêté royal cl placés ~011s 
ln. protection de l'Etat. 

Saisi d'une proposition (le classement, Ic (:ouvernement. 
décidera s'il y a lieu d'y donner suite; dans cc cas, celte 
proposition sera signiMc"aux propriétaires, aux t.it11lafrcs 
,[Ie droits réels inscrits ou résultant d'actes transcrits et 
aux créanciers ayant foit transcrire 1111 commandement 
ainsi qu'au collège {les bourgmestre et. échevins de la 
commune où se trouve l'immeuble ù classer. Elle est. sou­ 
mise ensuite à l'avis <le Ja députation permanente, devaul 
laquelle tous les intéressés peuvent présenter leurs obscr­ 
vations dans le délai de äeu« mois à partir des· notifica­ 
tions. la proposition tie classement est ensuite transmise 
par le Gouvernement â la Commission roua!« des Monu­ 
ments et des Sites pour aois motivé; celle-ci sera, pour 
l'examen de ta proposition, complétée á litre consuituti! 
par un clélégué du Ministère des Finances. 

(1) Les amcndoments ndoptr18 au premicr vote sont irnpl'in1i•~ 
en Î/r,{irp1r-<, 

Voir : 
A11n0Jn dr la f!blfm71rr, 

Sónnr.<'s deH 30 nvril, 7 N 21 p111.i, l't, JK juin 1!1:-11. 

(2) LeH mots "011 nprèH nvis » ont til(, s11pp1·imés. 

E):nsT•: ,wu1::t:1,1xu_ 

Monumenten NI Gl!{wuwr:n. 

EEfiSTE ARTIKEi •. 

Op voorstel (2), hetzij vau de Koi1inklijke Commissie voor 
Monumenten en Landschappen, hetzij van het College von 
Burgemeester en Schepenen van de gemeente waar zij gele­ 
gen zijn, worden de monumenten en gebouwen waarvan 
hel behoud, in historisch, artisuek of wetenschappelijk 
opzir.hl van nntionaat belang is; in hun geheelof gedeelte­ 
lijk gerangschikt bij Koninklijk besluit en onder bescher­ 
ming van den Staat gesteld. 

Nadat. een voorstel tot rangschikking bij de Regeering 
aanhangig werd gemaakt, beslist zij of daaraan gevolg 
dient. gegeven; in <lit geval wordt dit voorstel beteekend 
aan de eigenaars, aan Lie titularissen van ingeschreven 
zakclijl«: rechten of van rechten voortspruitende uit over­ 
geschreven akten en aan de schukleischers die een hevel­ 
akte hebben laten overschrijven, alsmede aan hel college 
van burgemeester en schepenen der gemeente waar zich 
het Ic rangschikken onroerend goed bevindt. Het· wordt 
vervolgens aan hel advies der Bestendige deputatie onder­ 
worpen, bij dewelke al de betrokkenen hun aanmerkingen 
mogen indienen binnen den termijn van twee maanden, te 
rekenen vanaf de beteekeningan. liet voorstel tot rang­ 
sd1if.-ki11(1 mord! rl'mn/yens, duur de Reycerinr1, aan dP­ 
f{r111inl:lijl.e Commissie voor Monumenten en Lnndscturp­ 
pm,, »au» met redenen omkleed arlvies ooerqemuokt; voor 
hel rmderzoe}: van hel coorsiel; zat die Commissie aanqe- 
1,uf,I worden met een l.1./(levaardigde van het Ministerie van 
Financiën, als raaâçeoena lid. 

(l) De amendementen in eerste lezing aangenomen· zijn 
c ursir] gedrukt .. 

Zie : 
/lr,nr/1·/iu!fr11 Nr11 de Knmrr, 
Vcrgaderingon van :m April, 7 et 21 Mei, en 18 Juni 1931. 

(2) De woorden " of na advies " werden weggelaten. 
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1'a_r,rêté .royal décidant Je classement ne peut intervenir 
què' "fi•ois"mois après la 'nctiîicatlon de la proposition de 
classement aux propriétaires et antres intéressés ci-dessus 
désignés. Il leur est signifié et il est transcrit au bureau 
dit conservateur des· hypothèques. 

Les slgnificattons prévues ci-dessus se font par voie 
adntinistrative. 

Les arrêtés royaux sont délibérés en conseil des Minis­ 
tres. 

ART. 2. 

Lorsque des travaux d'entretien, de consolidaticr, ou 
de restauration deviennent nécessaires pour cons.» ver ,'t 

un monument ou édifice classé sa valeur historique, anis­ 
tique ou scientifique, l'Etat, la Province et la Com11,ur11: 
intéressés interviendront dans les frais de ces travaux, 
suivant les conditions et proportions à fixer par arrêté 
royal. La part de l'Etat ne pourra être inférieure it celle 
de l'a commune, sauf assentiment de celle-ci. 

Si, malgré les offres d'intervention qui leur sont laites, 
conformément au paragraphe précédent, les intéressés 
refusent de faire exécuter les travaux nécessaires pour 
prévenir la destruction ou la détérioration de l'immeuble, 
le Gouvernement peut les faire exécuter d'office et obtenir 
en justice le remboursement de la dépense, dans la mesure 
où elle·a profité aux intéressés, sans que ceux-ci puissent 
invoquer le bénéficedu paragraphe précédent, 

Lorsque le monument ou éd\füce appartient à un par­ 
ticulier, cel-ui-ci peut, au lieu d'exécuter les travaux né­ 
cessaires, exiger que l'Etat procède à l'expropriation de 
son immeuble, 

ART. 3 

Le propriétaire d'un monument ou édifice classé ne 
peut y apporter aucun changement définitif qui en modi­ 
fie l'aspect, avant d'y avoir été autorisé par un arrêté 
royal pris après avis de la Commission royale des Monu­ 
ments et des Sites et du collège ties bourgmestre et éche­ 
vins. 

La Commission royale des Monuments et des Sites et 
le collège des bourgmestre et échevins sont censés donner 
u11 avis favorable s'ils ne se prononcent pas de façon défi­ 
nitive: dans" Je délai d'un mois. 

ART. 4. 

Lorsqu'un monument ou édifice classé risque d'être 
détruit ou gravement détérioré s'il reste en la possession 
de son propriétaire, le Hoi peut, à Ia demande ou après 
avis de là Commission royale des Monuments et des Sites, 
en autoriser J 'expropriation pour cause d'utilité publique, 
soit par l'Etat, soit par la Commune. 

Het Koninklijk besluit waarbij tot de rangschikking 
wordt besloten; mag eerst getroffen worden âtie maanden 
na de beteekening van het voorstel tot rangschikking aan 
de eigenaars en aan de andere ·hierboven vermelde betrok­ 
kenen. liet besluit wordt hun beteekend en wordt overge­ 
schreven op het kantoor van den -hypotheekbewaarder.; 

De hierboven voorziene beteekeningen gé'sëliieden langs 
administratieven weg. 

De Koninklijke besluiten uiorden yenomen îW beratut­ 
slaging in den Ministerraad. 

ART. 2. 

Wanneer werken van onderhoud, versteviging of herstel 
noodig worden om de historische, artistieke of wetenschap­ 
pelijke waarde van een gerangschikt monument of gebouw 
te bewaren, verleenen de Staat, de betrokken provincie 
en de betrokken gemeente hun bijdrage in de kosten dezer 
werken, in de bij Koninklijk besluit vast ta stellen voor­ 
waarden en verhoudingen. De bijdrage van den Staat mag 
niet lager, zijn d'an die van de gemeente, behoudens toe­ 
stemming van deze laatste. 
Indien de betrokkenen, ondanks de hun overeenkomstig 

de vorenstaande paragraaf gedane aanbiedingen tot tege­ 
moetkoming, weigeren de werken te laten uitvoeren, welke 
ncodig zijn om het verval of de beschadiging van het on­ 
roerend goed te voorkomen, mag de Itegeering ze van 
ambtswege· laten uitvoeren en gerechtelijk de terugbetaling 
der uitgave bekomen, in de mate waarin de belanghebben­ 
den er het voordeel van hebben genoten, zonder tlat laatst­ 
genoemden zich kunnen beroepen op de vorenstaande para­ 
graaf. 

Wanneer het monument of gebouw aan een particulier 
toebehoort, mag deze, in plaats van de noodige werken uit 
te voeren, eischen dat de Staat zijn onroerend goed ont­ 
eigene. 

ART. 3. 

De eigenaar van een gerangschikt monument of gebouw 
mag er geen verandering van blijvenden aard aan brengen, 
waardoor het uitzicht wordt gewijzigd, zonder daarvoor 
de toelating te hebben ontvangen bij Koninklijk besluit ge­ 
troffen, nadat de Koninklijke Commissie voor Mo11umenten 
en Landschappen alsmede het college van burgemeester en 
schepenen advies hebben uitgebracht. 

ne Koninklijke Commissie voor Monumenten en Land­ 
schappen en het college van burgemeester en schepenen 
worden geacht een gunstig advies uit te brengen, indien zij 
niet binnen een maad definitief uitspraak doen. 

ART. 4-. 

Wanneer er voor een gerangsclti'kt monument of gebouw 
zou gevaar bestaan voor verval of zware beschadiging, zoo 
het in het bezit blijft van zijn eigenaar, mag de Koning, 
op aanvraag of na advies van de Koninklijke Commissie 
voor Monumenten en Landschappen, machtiging verlecncn 

. tot onteigening ten algemeenen nutte, hetzij door den 
Staat, hetzij door de gemeente. 
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Lorsque sont entamés, saus l'autorisation prévue à l'ar­ 

ticle :~, tics travaux clc nature ù compromettre la conser­ 
vation d'un édifice ou monument classé, ou à en changer 
l'aspect, le bourgmestre ou le gouverneur peut faire arrêter 
les travaux par la force publique. 

ART. 5. 

Sauf convention contraire intervenue entre les parties 
intéressées, toute expropriation faite, en vertu des articles 
.2 et A, porte sm· Ic monument ou l'édifice tout entier, 
même s'il n'nsl classé que pour partie et, en outre, sur 
Ic Ierruiu qui en est I'accessoirc indispensable . 

SECTION II 

Des sites. 

ART. 6. 

Les sites dont la conservation est dintérêt national 
au point tie vue historique, esthétique ou scientifique, 
peuvent être classés suivant les conditions et formes fixées 
à l'article premier. La Commission royale des Monumenis 
et des Sites sera, pour t'eiumen ile ces propositions, com­ 
pli:lée à litre consultatif par un déléffll(l clu Ministre cles 
Finances, ainsi que par un déléçué tie chacun des Dévar­ 
tements Minislfriels intéressés á la question. 

Tout arrêté royal classant un site contient en annexe 1 
un plan qui en circonscriru les limites précises. Il énumère 
les restrictions apportées aux droits des propriétaires et · 
que commande la sauvegarde de l'intérêt national. 

/,'arrêté royal ne pourra toutefois limiter la liberté du 
cultivateur en ce qui concerne les vtanloiions et les wl­ 
tures . 

Toutefois, lei, travaux interdits par l'arrêté royal de 
classement peuvent, à la demande des intéressés, être 
autorisés par un arrêté royal postérieur, après avis de 
la Commission royale des Monuments et des Sites et du 
collège des bourgmestre et échevins de chaque commune 
sur le territoire de laquelle s'étend le site classé. La pré­ 
somption établie par l'article 3, alinéa 2, est applicable 
clans cc cas. 

te Gouocrnement est considéré comme donnant l'a11lu­ 
risatùni si, dans le délœi de deux mois après envoi des 
plans cl renseiynemcmts réclamés par le Ministère des 
Sciences cl des Arts, wi arrêté royal autorisant les trooou» 
interdits n'est pas intervenu. 

Toute autorisation ainsi accordée pourra <le même être 
retirée par arrètó royal précédé des avis prévus à l'alinéa 
li du présent article. 

Tout arrêté royal pur-tant autorisation, refus ou retrait 

Wanneer er, zonder de bij ait,kel 3 voorziene toelating, 
werken aangevangen worden, waardoor l~èt beb9\ld. van 
een gerangschikt gebouw of moihiment . in gevaár wordt 
gebracht of het uitzicht Cl' van gewijzigd, mag 'de burge­ 
meester of de gouverneur de werken door. tusschenkómst 
van de gewapende macht laten stitleggen. 

ART. 5. 

Tenzij door de betrokken partijen anders werd overeen­ 
gekomen, geldt elke onteigening, gedaan krachtens de arti­ 
kelen 2 en 4-, voor het geheele monument of gebouw, al 
werd dit slechts voor een deel gerangschikt, en bovendien 
voor het terrein dat er volstrekt bij behoort. 

AFDlDloJLING Il . 

De lmulschappeù. 

ART. 6. 

De lanrlschappen waarvan het behoud; in historisch, 
œsthetisch of wetenschappelijk opzicht, van nationaal be­ 
lang is, kunnen gerangschikt worden onder de voorwaar­ 
den en in de vormen vastgesteld b\j het eerste artikel: • 
de Koninklijke Commissie voor Monumenten en Landschap-, 
ven zal, toor het onderzoek van die voorstellen, aang_evuld 
worden door een afgevaarcliyde van het Ministerie van. 
Financiën, alsook door een a/ge-vaardigde van elk tier bij 
de zaak betrokken Ministeries, als. rtuulqeoenâe ·leclen. · 

Eik Koninklijk besluit tot rangschikking van een land­ 
schap bevat als bijlage een plan dat er de grenzen nauw­ 
keurig van zal bepalen. Het somt de beperkingen op, welke 
gebracht worden aan de· rechten der eigenaars en welke· 
door de behartiging van het nationaal' belang worden op­ 
gelegd. 

Echter zal het Koninlilijk besluit âe vrijheid van' den 
tandbouurer niet kunnen beperken, voor wat de ·aanplan- · 
tùujen. en ile verbouwingen betreft. 

De bij het Koninklijk besluit tot rangschikking verboden 
werken mogen echter, op verzoek van de belanghebbenden, 
bij een later Koninklijk besluit toegelaten worden, nadat 
advies werd uitgebracht door de· Koninklijke Commissie 
voor Monumenten en Landschappen en door het college van 
burgemeester en schepenen van elke gemeente, op hét 
grondgebied waarvan het gerangschikt landschap zich be­ 
vindt. Het bij artikel 3, alinea 2, bepaalde vermoeden 
is in dit geval toepasselijk. 
De llegeering worclt geacht cle toelating te »erteenen, 

indien, Vinnen den termijn van twee maanden na inzen.. 
ding van cle door het Ministerie van Kùnsten en Weten• 
schappen gevraagde plans en inlichtingen, bî{ lù:minklijk 
besluit qeene toeuuinq tot uitvoering der ontzegde werken 
gegeven, wordt. . 
Elke aldus verleende toelating kan eveneens ingetrokken 

worden bij een Koninklijk besluit voorafgegaan van de 
adviezen voorzien bij alinea ,i, van dit artlkel. 
Elk Koninklijk besluit tot toelating, weigering of intrek- 
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de celle-ci sera uolirii'. aux inlércssi•s roulormètnent aux 
dis.1ios1tio11.s des alinéas 2 el 4 de l'artiele pre-mier. 

[ king derzelve, wordt unn de belaughebhende» betcekeud 

1 'overeenkomst ig tic bepalingen van de alinéas 2 en 1 van 
1 artikel L 

La /lfcst:ripliou, même trentenaire, ue /ll!Ul être in- i /)11 verjaring, zel]« 111t derliy [uur, krm lt!~eurlen èigc- 
noquée contre le l""Jlriéluire l'i ar11111l.r tl ruit .au sujtil '. naar en rcchloerkrijqenden niet inqeroepen uiorden, in zake 
d'imlemui.wliou û lu suife de clussemeul . 1 eau 1J1:ry1,cdi11a ten yc1;0{9c van ra11gsehil,/äny. 

i 
Aur. 7. (l) Ain. 7 (1). 

Les propriétaires et aulres intéressés ont droit à une i De eigenaars en overige belanghebbenden_ hebben aan­ 
indemnité à charge de !'Et:,: pour Ic préjudice que leur I spraak op ecu vergoeding ten laste vau tien Staat voor het 
occasionnent les restrictions apportées à leurs droits. i undeel dal huil wordt berokkend door de beperkingen van 

1 hun recht. 
A défaut de convention entre les parties, Ic règlement Bij gebrek aan overeenkomst tusschen partijen, wordt 

de. l'indemnité se fera judiciairement ù la demande des deze vergoeding gerechtelijk geregeld, ('P aanvraag van 
intéressés. Cette demande sera formulée, sous peille de de hcla11ghelJhe11den. Deze nn11vr1iag moet, OI) straf van ver-• 
déchéance, dans les deux années i1 compter du jour où ml, worden ingndieud binnen twee jaar Ic rekenen van 
le Couvemement, par applicatlon des alim\rs 1 Pl ï de : 1lc11 -dag waarop de Ilegeering, bij toepassing van lid Ji 

l'article fi, aura do1111é uaissanee au préjudice en 11olilïa11I i e11 lid 7 mu artikc! G, liet nadee] doel ontstaan met aan de 
aux intéressés sou r~fus d'au_loriser 1111 acte que. ceux-ci'. i hcl'.111gltchhc11~lc11 ha1:c ~~''.1igcri11g Ic beteekcncn eene han­ 
en vertu de leurs droits, vnutaient exercer sur le h1c11 grove I deling Ic verrichten die i1.1, krachtens hunne rechten, op hel 
de servitude. l 111et clicw;thnarhcid bezwaard goed willen uitoefenen. 

En cas d'action judiciaire tous intéressés autres que Ic~ l !11 gcvnl vau rechterlijke vordering, kunnen al de belaug­ 
demandeurs pourront intervenir dans l'Instanco ou, à dr- 1 hebbemlen die niet aanlegger zijn in het geding tusscheu­ 
taut par eux de Je Iaire, êlre nppelés-en inlerventiou soit ko111c11 or, bij gebrclœ daarvan, hetzij door dc11 aa11leggct· 
par les demandeurs 011 l'un d'eux, soi! par l'Etnt. ; or de aanleggers, hetzij door den Slaat in de zaak worden 

[ hetrokken. 
Au cas où, dùment appelés, ils n'interviendraient pas . ln geval van rechtsvordering, kunnen al de hclan:;- 

dans t'instnnro ou n'y lernicnt pas valoir leurs droits, ;ils j tusschenkomen of hunne rechten niet doen gelden, worden 
seront déchus de la faculté de demander in réparation du i zij vervallen verklaard van hel recht op vergoerling van liet 
dommage qu'aurait pu leur causer Ic relus d'uulorisul.iou. ! narlccl dnt de weigering van loeln.ting hun mocht licbl1e11 

1 hcrnkkentl. 
Le propriéluire grevé de la servitude, ))ûlllTil C\igcr 1lc I De eigenaar van liet Jlicl dic11stbaarhcid · liczwnard goed, 

l'Etat I'acquisition <111 bic11 sïl i-tnhlil que la moins-value kan vau d<:11 S!nal de aanwerving daarvan cisclieu, zoo hij 
dont cc bien est arfcdi~ •li:pnssc la moitié de sa valeur bewijst dal de waurdevenuintleriug van dil goed de holll 
vénale. van zijn koupwunrtle overschrijdt. · 

L'acquisition par l'Etat peul t~frc cxigfr nrème c11 cas lie aanwerving door den Staal zal lï11111tc11 gevorderd, 
de co-propriété ou de concours entre co-propriétaire», ù worden, zelfs in geval vau mcrle-èigeudom of van samen­ 
la condition que low; les intéressés se soient mis {l'accord; ! loop vau mede-eigenaars, mits al de bclnughebbonrlon het 
dans cc cas, les droits d'usufruit seront reportés sur le, cens wezen; in dil geval gaan de rechteu van vruchtge- 
prix. l bruik op den prijs over. 

1 

1 
AIIT. 8. Arn. 8. 

Da11s Ic cas d'acquisition forcée par l'Etn], la dér ision 
définitive constatant la lransmissiou ile proprirté seni 
transcrite au Bureau de la conservnuon ties hypothèqnes. 
(:Ctfc transcription produira 1\ l'rgnrd <les fiers les mêmes 
effets que la transcription d'un acte de cession. Sous la 
reserve des dispositions de la prrseule loi concernant i'usu­ 
rruil, l'Etat acquéreur· devra, comme c11 matière tic vente, 
et. par application des règlos du droit commun, respecter 

(1) Ln. Chambre en udoptant cet article sans modifîc,\lion~ 
11 <lécirlé qu'il pourrait être soumis ii rcvision lors du dcuxièmo 
vote dt·s articles umcndés. 

ln geval van gcdwongeu uankoop door den Staal, wordt 
de ci111lheslissi11g wnnrhij de overgang van eigcnclo111 wordt 
vaslgoslekl, ten kantore der hypotl1ecl,bcwaring over­ 
geschreven. Deze overschrijving !1cef.t ten aanzien van del'-· 
den dezelfde uitwerking als de overschrijving van. een akte 
van afstnnd. Onder voorbehoud van tic bepalingen dezer 
wet, hctrcftemlo het. vruchlgehruik, moet de Stunt, als 
uanwcrver, evenals op het stuk vau verkoop eu bij toepas- 

( l) Toen de Kamer dit, artikel ongewijzigd heeft uangcno­ 
men, heeft zij beslist cfat het, bij de twcdc lezing der gewij­ 
zigde .u'Likclcu, aun herziening zou kunnen ondcrwurpcn 
worden, 
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tous droits réels existant sur le bien, de 111rmc 1111c tous 
droits personnels de jouissance concédés par les tt'.'tlants 
ou par leurs auteurs. 

li sera procédé c-0111111e eu matière d'cxpreprialiou pour ·1 
cause d'utilité publique en ce qui concerne Ic paiement . 
du prix par l'Etat el l'envoi de celui-ci eu possession du t 

bien. 
Anr. 9. 

sing van de regelen van hel gemeen recht, al de zakelijke 
rechten eerbiedigen die Oil het goed bestaan, evenals al de 
persoonlijke genotsrechten door den overlater of rie over-­ 
laten; of door h111111c rechtgevers algestanu. 

7.00ills in zake 011leigc11i11g le algemeenen 1111lte, wordt 
gchilndeld wat betreft de betaling van den prijs door den. 
Staal eu de inbezitstelling van dezen laatste. 

ART. 9. 

Si le bien frappé de la servitude est grevé <l'inscription Is he_t met dienstbaarheid bezwaarde goed ook bezwaard 
au profil. de créanciers hypothécaires ou privilégiés, les 111ct iuschrijvingeu ten bate van hypothecaire of bèvoor-­ 
droits de ceux-ci seront transporté» sur l'indemnité ,111i, rechte schuldeisehers, dan gaan de rechten dezer laatsten 
<lans cc cas, devra être consignée, sans préjudice des over op ile vergoeding die, in dil geval, moel worden ge­ 
droits <lesdits créanciers sur l'immeuble pour le restant consigncerd, onverminderd de rechten van bedoelde schuld- 
de leur créance. eischers op het vast goed voor liet. saldo hunner vordering, 

Si, par application de l'article 7, Ic hien est repris par Wordt, bij toepassing van nrtikel 7, het goed door den 
l'Etat, Jes droits des mêmes créanciers seront de plein Slaat overgenomen, dan gaan de rechten derzelfde schuld­ 
droit, transportés sur Ic prix, comme eu matière d"cxpro-1 eischers van rechtswege op den prijs over, zooals · in zake 
priation pour cause d'utilité publique. 1 011leigc11i11~ te algc111ee11c11 nulle. · 

ART. -10. ART. 10. 

Lorsque le détenteur <l'un immeuble, compris dans un 
site classé, entame des travaux interdits eu vertu de l'arrêté 
royal de classement, Ic bourgmestre ou Ic gouverueur peul 
fa ire arrêter ces travaux par Ja force publique. 

ART. -H. 

Il peut. être établi, par acle entre vifs ou testamentaires, 
des servitudes d'utilité publique au profjt des communes, 
notamment en vue de maiutcnir la libre circulation de 
l'air, de réserver <les espaces ouverts cl d'assurer la con­ 
servaliou et l'embellissement des sites. 

Les communes peuvent renoncer aux servitudes ainsi 
léguées, après avoir pris l'avis de la Commission royale 
des '101111ments et <les Sites et moyennant les .approlmtions 
d'usage des autorités supérieures. 

SECTION Hl. 

îiispositions communes mu nunuunenis, Mi/ ices et sites. 

AIIT, 12. 

A partir <lu jour oil Ic Gouvernement notifie aux inté­ 
ressés qu'une proposition de classement. est ù l'examen, 
tous les effets du classement s'appliquent provisoirement 
aux immeubles visés, pendant une durée de six mois à 
partir de cette uotiüeation qui déterminera les restrictions. 

Wanneer de houder van een onroerend goed dal: ;in een 
gerangschikt landschap begrepen is, werken onderneeùn, 
welke verboden ziju krachtens hel Koninklijk besluit tot 
rangschikking, mag rle burgemeester or de gouverneur deze 
werken door tusschcnkomst van de gewapende macht doen 
stilleggen. 

..\11-r. ll. 

Er kunnen, bij akte onder levenden of bij uiterste wils­ 
beschikking, servituten van openbaar nul gevestigd· worden 
ten hale van rie ge111ee11te11, inzonderheid om hel vrij door­ 
slroomc1I vau de lucht. Ic vrijwaren, 0111 opene ruimten voor 
te behouden, en 0111 hel behoud en het verfraa ien der land­ 
sdm ppcn Ic verzekeren. 
,Ile ge111cenlc11 mogen van rle aldus gevestigde servituten 

afzien, na het. advies van clc Koninklijke Commissie voor 
Mon11111cnle11 en Landschappen te hebben ingewonnen en 
mits de gebruikelijke goedkeuringen vanwege de hoogere 
overheid. 

Gemcemclm11pcfijhc bcpoli11uen voor de mo11wne11len, 
gebouwen en landsclusppen, 

ÀRT. i2. 

Tc beginnen met den dag waarop de Begeering let· 
kennis brengt von de belauglrebbenrleu dat een voorstel 
tot rangschikking onderzocht wordt, zijn al de uitwerk­ 
selen der rangschikking vcorloopig vau toepassing op tle 
bedoelde onroerende goederen, gedurende een tijdvak vau 
zes manndeu, iugnande op den dag oun. tlezc-!Jetcekenù1[J 
waarl!-ij de beperkingen warden bepaald. 
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A1rr'. 1:3. 1 ART. 13. 

Les effets du classement suivent l'immeuble en quelques Het onroerend goed hlijfl steeds aan tie uitwerkselen 
n~ains qu'il passe. !·es set~itudcs qui ~l~rivent des lois et I der rangschikking _onderworpen, in welk~ ha1'.dc11 het ook 
règlements relatifs a Ja police de la vorne et <IHs construe- overgaat. De servituten welke voortvloeien uit de wetten 
tiens ne sont pas· applicables· attX .(mmeuhles classés, si I en reglemeuleu hetreffeude rie polit.ic op de wegen en de 
elles peuvent avoir pour conséquence de les détériorer ou gebouwen, zijn niet toepasselijk -0p de gerangschikte on­ 
d'en modifier l'aspect. 1 roerende goederen, indien zij beschadiging of wijziging 

van uitzicht kunnen ten gevolge hebben. 

All'l'. U. 

te classement d'un m-0rnI1HcI1t, d'un édifice ou d'tm 
site se· fait dans Jes conditions et formes imposées pour Je 
classement. 

Aur. 1.5. 

Les im;êlés royaux classant ou déclassant les numumenls, 
édifi~es et sites doivent être publiés au· Moniteur. 

Arn. tG. (nouveau) 

l 'intdrdiction de placer des panneour-récuunes ou 
publicités .génémlementquelconque.t, snit sur un monument 
ou érlîfice classé, soit en ·w1 site classé ne peut donner 
droit á indemnisation. 

CHAPITRE ll. 

Des objets molnliers, 

AnT. 17. (ancien Hi.) 

L'inventaire des objets mobiliers appartenant à l'Etat, 
aux provinces, aux communes et aux établissements pu-· 
blies, el dont la conservation est d'intérêt natioual au 
pointde vue artistique, estdressé à la requête du Minislre 
des Sciences et des Arts par les soins des administrations 
ou établissements publics intéressés ou de la .Conuuission 
royale des Monuments et des Sites. Ces inventaires sont 
signifiés aux administrations intéressées. 

La présente disposition n'est pas applicable aux musées 
et bibliothèques de l'Etat et des Provinces. 

AIIT. 18. (ancien 17.) 

Toute personne · ayant sous sa garde {les objets mobi­ 
liers ainsi classés est tenue d'en signaler immédiatement 
la perte, la destruction ou la détérioration à la Commission 
royale des Monuments et des Sites. Celle-ci peut en tout 
temps envoyer un de ses délégués pour procéder au réco­ 
lement, des objets inventoriés et compléter l'inventaire 
à 1a suite de ce récolement. 

ARî. U. 

Hel opheffen der rangschikking nm een monument, een 
gebouw of een landschap geschiedt onder de voorwaarden 
en in de vormen vastgesteld mor de rangschikking. 

AnT. 15. 

De Koninklijke besluiten lot rtmyschikkhl(J en tot ophef­ 
finy van de rangschil,f.i11y lier numumeuten, gebüuwen en 
landsctuippen moeten in de Moniteur wort/en bekend­ 
gemaakt. 

Awr. 16 (nieuw) 

liet verbod van ,reclame-pu1Ieelen of gelijt, welke pu­ 
bliciiei! aan te brengen, hetzij O/> een yemngschikt momt.­ 
ment of (JCbouw, hetzij in een geranyschikt lam/schap, 
sluit alle aanspraal: op verr1oediny uit. 

HOOFDSTUK Il. 

Itoerewle yucderen. 

Anr.. 17 (vroeger Hi). 

De invontnris der roerende goederen, welke toebchoorcn 
aan den Staal, de provincies, de gemeenten en de open­ 
bare instellingen, en waarvan hel behoud, in · artistiek 
opzicht, van nationaal belang is, wordt opgemaakt. op ver­ 
zoek van den i\linister van Kunsten en Wetenschappen, 
door de zorgen van de betrokken openbare besturen of 
gestichten of door de Koninklijke Commissie voor Monu- 
111e11ten en Landschappen. Deze inventarissen worden hc­ 
teekcnd aan de betrokken besturen. 

Deze bepaling is niet toepasselijk op de musea en op de 
bibliotheken vau den Slaat en vau de provincies. 

AIIT. J8 (vroeger 17). 

Al wie aldus gerangschikte roerende goederen in bewa­ 
ring heeft, moet hel verlies, de vernieling of de beschadi­ 
ging er van onmiddellijk ter kennis brengen van de Konink­ 
lijke Commissie voor Monumenten en Landschappen. Deze 
mag te allen tijde een harer afgevaardigden zenden om 
de voorwerpen vau den inventaris op te nemen en ont den 
inventaris, volgens deze opneming, aan le vullen. 
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AnT. !9. (ancien 18.) AnT. l!J (vroeger '18). 

Aucun des objets ainsi classés ne peut être restauré, 
réparé ou aliéné sans une autorisation donnée par le noi, 
après avis ~le Ja Commission royale des M9nurnents et <les 
Sites. L'arrêté royal autorisant l'aliénation peut réserver 
un droit {le préemption au profit des collections puhl iques 
du royaume. 

L'administration on l'établissement public qui se trouve 
en possession d'un objet classé ne peut s'en dessaisir, 
même momentanément, que de l'avis conforme de la Corn­ 
mission royale des Monuments et des Sites. 

ART. 20. (ancien 19) 

Toute aliénation faite en violation de I'article 18 est 
nulle (l). 

L'action en nullité de cette aliénation et l'action en· 
revendlcation de l'objet aliéné sont imprescriptibles. 

CHAPITRE IlJ. 

Dispos ilions aénéra/f!s. 

Arn. 21. (ancien 20) 

Sera puni d'une amende <le :l,000 à 10,000 francs : 
1'' Celui qui aura, sans l'autorisation prévue à l'article 

3, entamé des travaux de nature ù compromettre la con­ 
servation d'un monument ou édifice classé ou à en changer 
l'aspect; 

2° Celui qui aura entamé des travaux interdits par 
l'arrêté royal de classement d'un site, à moins qu'ils 
n'aient été autorisés par 1m arrêtéroyal postérieur; 

3° Celui qui aura commis une infraction aux prohihi­ 
rions portées par l'article J9; 
'1° Celui qui aura acquis, en connaissant sa provenance, 

11n objet mobilier dont l'aliénation est interdite par l'ar­ 
ticle Hl ou qui en aura négocié la ven te ; 

5° Celui qui aura méchamment omis <le faire la déclara 
lion prescrite pa.r l'article 18. 

ART. 22 (ancien 21). 

Le livre premier <lu Code pénal, sans exception {les ar­ 
ticles Gû, G7, 69, paragraphe 2 et 85, est applicable aux 
infractions définies par l'article précédent. 

( 1) LeH mol.s <( mêmr; si l'objd alirn(, n'nppnrtinnt pax au 
domn i ne publ ie ", ont été supp rirnéa ù. la fi11 de l'rvlinén. 

Geen der aldus gerangschikte voorwerpen mag geres­ 
taureerd, hersteld of vervreemd worden, zonder .. dat, tie 
Koning daartoe de toelating verleent, na advies van de 
Koninklijke Commissie voor Jfonumenten en landschappen. 
Het Koninklijk besluit waarbij de ·vernee111di11g wordt toe­ 
gelaten, mag het recht van voorkoop voorbenouden ten 
bate van de openbare verzamelingen van het Rijk. 
Het bestuur of de openbare instelling die ecu gerang- . 

schikt voorwerp in' zijn bezit heeft, mag zich daarvan -­ 
ook niet tijdelijk -- ontdoen, tenzij de Koninklijke Com­ 
missie voor Monumenten en Landschappen eer, eensluidenrl 
advies uitbrengt. 

Atrr. 20 (vroeger ·19). 

Elke vervreemding, waarhi] artikel 18 overtreden wordt, 
is nietig (L). 

De vordering tot nietigverklaring van deze vervreem­ 
cling en de vordering tol opelsching van het vervreemde 
voorwerp zijn onverjaarbaar. 

HOOF'DSTlJI( 111 . 

..llqr11we11e lwpali11am1. 

Arn. 2 L ( vroeger 20). 

Wordt gestraft met een boete van 1.,000 tot 10,000 frank : 
l'' Hij die, zonder de bij artikel 3 voorziene toelating, 

werken heeft ondernomen, waardoor hel behoud van een 
gerangschikt monument of gebouw in gevaar kan worden 
gebracht of het uitzicht er van gewijzigd; 

2° Hij die werken heeft ondernomen, welke verboden zijn 
hij het Koninklijk besluit tot rangschikking van een land­ 
schap, tenware zij bij Koninklijk besluit van Interen datum 
werden toegelaten; 

3" Hij die de verbodsbepalingen van artikel 19 over­ 
treedt; 

1° Hij die, hoewel hij er de herkomst van kende, in het 
bezit komt van een roerend goed waarvan de ontvreem­ 
ding verboden is bij artikel J9 of die de bemiddelaar was 
van den verkoop; 

5° Hij die kwaadwillig de bij artikel 18 voorgeschreven 
· kennisgeving verzuimt. 

ART. 22 (vroeger 21). 

Ilet eerste boek van het Strafwetboek, zonder uitzonde­ 
ring voor de artikelen 66, 67, GU paragraaf 2, en 85, is 
toepasselijk op de bij het vorige artikel bepaalde mis­ 
klrijven. 

(l) De woorden « r.clf, wanneer het vervreemde voorwerp 
niet LnL hd openbaar domein behoort, >> worden nnn het slot 
van de nlinon. weggolatcn. 
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ART. 23 (ancien 22). 

Tout jugement de condamnation ordonnera Ic rétablis­ 
sèment des édifices, monuments, immeubles et objets mobi­ 
liers classés dam; leur état pnmitl] ou les travaux néces­ 
saires pour- leur rendre, dans Ja mesure du possible, four 
aspect antérieur, aux frais du condamné, sans préjudice 
des dommages el intérêts. 

ART. 24- ( ancien 23). 

L'Etat peut se substituer aux provinces, aux communes 
et aux établissements publics, en cas d'inaction de ceux-ci, 
ou intervenir dans l'instance judiciaire intentée par eux. 

ART. 25 (ancien 2l). 

La Commission royale des Monuments et des Sites est 
soumise ù la loi du 31 juillet 1921 concernant l'emploi 
des langues en matière ndministrative. 

ART. 26 (ancien 25). 

Ain. 23 (vroege!' 22).) 

Bij elk vonnis van veroordeeling wordt bevel gegeven tot 
herstelllng van de gerangschikte gebouwen, monumenten, 
onroerende en roerende goederen in hun oorspronkelijken 
staat of fot uitvoering van de noodige werken om IÙm, ;in de 
mate van het mógelijke, hun vroeger uitzicht terug te sehen­ 
ken, en dit op kosten van den veroordeelde, onvermini:têrd 
de schadeloosstelling. 

Anr. 24 (vroeger 23). 

De Staat mag, zoo de provincies, de gemeenten en di! 
openbare instellingen niet handelen, in hun plaats optre­ 
den of tusschenkomen in het door hen aanhanging gemaakt 
geding. 

Anr. 25 ( vroeger 2,~). 

Jle Koninklijke Commissie voor Monumenten en Land­ 
schappen is onderworpen aan de wel. van 31 Juli l!l2l op 

1 het taalgebruik in bestuurszaken. 

ART. 2G (vroeger 25). 

L'article 76, paragraphe 8, de la loi du ·30 mars 18:Hi I Ar.t.ikel 76 paragraaf 8 der wet van 30 Maart 18'.H\ 
.est abrogé. vervalt. 

ART. 27 (nouveau). 

L« procédure résultant de l'application de la présente 
loi. sera faite aux frais de I' mal, contormément aux dispo­ 
sition« lie la loi du J7 uv ril 1835 ~·el a live á l' erpropriation 
pour cause· d'utilité J)Ublique. 

AHT. 27 (nienw). 

Di! rechts7Jler1i11g »oortüociende uil rie. tnepnssin« tler 
ü1yA11wnm·rli[J11 wel geschiedt op kosten uan den Staal, 
onereenkmnstiq het fJe11aalcle der ·wet van n Api-if /835, 

; betrettetuie cle onteigening ten a/gemcenen nulle. 
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PROJET ni LOI relatif à la conservation 
des monuments et des sites. 

MAElIDlltENT présenté par M. de LIEDEKERKE • 

.ART. 7. 

INTRODUIRE APRES LE PRY.MIER PARAGRAPHE, UN 
PARAGRAPHE AINSI CON~U: 

G·e droit est imprescriptible et peut don­ 
ner lieu à plusieurs actions, dans le cas 
où des causes nouvelles de préjudices peu­ 
vent être invcquées. 

WEl'SONi'WERP op het behoud van monumenten en 
landschappen. 

AM:ENDEMffiT door den h. de LIEDEKERKE ingediend. 

ART. 7. 

NA DE EERSTE PARAGRAAF, EEN PARAGRAAF INLAS 
SCHEN , LUIDlliDE .ALS VOLGT : 

Dit recht is onverjaarbaar en kan tot rneè:rd-e­ 
re rechtsvorderingen aanleiding geven, in ge­ 
val nieuwe oorzaken van nadeelen kunnen inge­ 
roepen worden. 

IP. de LIEDEKERKEd 


